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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between the EEC and Indonesia

The Textiles Surveilllance Body has received from the Commission of the
European Communities a notification of a new bilateral agreement with
Indonesia, concluded under Article 4 of the MFA,lin de facto application from
! January 1983 and valid until 31 December 1986.

The TSB, pursuant tg its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4, has examined the relevant documentation and is
forwarding tge text of the notification to participating countries for their
information.

lThe previous bilateral agreement and subsequent modifications are
contained in COM.TEX/SB/419, 611, 638, 679, 680 and 791

2See COM.TEX/SB/35, Annex B.

3For the TSB's observations on this notification, see COM.TEX/SB/901L.
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AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
AND
THE REPUBLIC OF INDONESIA
ON_TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

IS SUtellil OF 138 SUROPIAN COGIUNITIIS,

of the one part, and
TES COVERDEIIT CF THE REPUZELIC OF INDONWIIA

of the other par,

SZ3IR1NC 1o promoty, %4 8 Tiaw 10 perzanent co~operaiion and ia
Yoo and

condisions providing every sescurity © '~ trade, the ordarly sand sguisadle
svelopaant of trade in textils products vetween the European Zconoxzio

[= 9

Cozaunity (hareinaltsr raferred to a3 "the Co=zunisy”) and ¢he R3-ublic of
Tadonnnis {nereinalter ru”urrﬂu to a3 "Indcrezia"). '

RESQLVZD to take the fullast poasible account of the sarious ecoenoain

and social probdlems ai present affeoting the textile industry in both
i=porting and axporiing countries, and in partioullr, to eliairate real
risks of market diaruption on ihs zarket of the Cozaunity and real risks

of disruption %o the tsxtile irade of Indonesia.
HAVING RECARD-to the. Arrangesent regarding Internaiional Trads {in Toxtiles
(nereinafter referred to as "ibe Geneva Arrangesent”), and ia particular

Article 4 thereof; ancd to the conditions wet out ia the Protocol extending
the Arrangnaent togeither with the Conolusions adopted on 22 Deceaber 1981

by the Taxtilaes Coz=mittess

HAVZ [ECIDED to conclude thia dsTesaent and $0 3iis end have desigrzated
aa their Plenipotentiarioes

TEY COUNCIL QF THI ZUROPELAN COIMUNITIZS

TEX GOVZRMMIIT O THZF REPUBLIC OF IT TDOH'::IA

W5 EAVE ACRETD AS FOLILMZ ¢
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SECTIIN I ¢ TRADE ARRASUZVMONTS
ARTICIZ 1
i. The partiesd Tecoznize snd confira {that, sudbject to the provisicns

of this Agreenent and without prejudice to their rights and odligzaticms
wndar the Caneral Agreazent con Tarifls and Trade, the conduct of their
‘mutual trads in textils producta‘shall be governed by the provisions of

t89 Cenovy AsTangesent,

-2 In r;:spoc’i of the producta corvared by this igrsezant, ithe Cozmzmisy
rvcdertaxes not to introdzce quantitative restriciticns wx=der Article XX
6f the Cenaral Agreesant om Tariffs and Trade or Article 3 of the Ceaneva
Lsrangesent,

30 Keasured having aguivalent effact %0 quaniisative rewtriciicas am
2he izportatisa into the Commmity of the products covered by this A eew
aeat adkall be prohitited,
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ARTICLT 2
1. This Agreement ghall apply to trade in ta=tilo prodzsts of cotica,
wool d azn-gade fidres originating {8 Indonesia uhich arg liztad
in A=smaex 1.
2e The cla~3ification of the products covered dy Sihis Agch:cat is based

Je

on %the no:enclatiro of the Cozmen Custozs Tariff and on the Zec=e=claiuceo of
Cocdz for the Ixternal Trads Statistics of the Commmity and the Statistics
of Trade batveen Kezber States (NINZXT).

The oxriziad of the producte covered by this AsTeenent shall be
doteruined in accordance with the rules in force in the Cozzunity,

If any .dmendment is made to these rules, the Community shall take
aporoprlate measures to ensure that the ablfity of Indonesia to use the
qwntitaulve limite established in Annf-'x IZ in tne o-esent Agreement ia

thereby adversely affected,

Thee procedu:es for; ‘dogtrol of the onigind of the’ producta referred to

above. are laxd down in Protocol i.
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ARTICIZ 3

Indonesia agrees fon each Agreanent yoar to0 restrain iis
axports 40 the Cozmumity of the products described & izmez IT <0 t2e
liaits set out thersin,

Zxports of taxiils prodacia set cut ia inzex IT 3ball be sudiect
t0 a doudble~checking systea specified in Protocol A
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ARTICLE 4

Indonpsiaand the Comsunity recosnize 1Lo special and differential chrracter
e2 re=inporis of tsxtile products into ihe Community &fter processing ia
Indonesiaa

Such re-izports zay de agreed outalde the quantitative li=zitao estadlished
under thia Agreement provided that they are effected ia sccordance with tde
regulations va-'sconomio ocutward processing in force in tba Coczunity,.
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ARTICLE 3

Exports of cotsage induatry fadriss woven on hande o
{cos=operased locms, sarcents or other articles odtained
anually from such fadrics and traditional folklore
handicralft products shall not bs sudbjecs to quantitasive
1iz=its, provided :na. these predusss meet the conditicen

1244 down in ?rs:ocol 3.
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ARTICLZ 6

e ImporTts into tha Comxzunity of textila products
3avered by tials Agres2ment ahall not be sudjecs o the
quan:itative'limits established in Annex II, provided that
they ara declared to bé for re-expore ocutsicde tn
Gormmunity in the same states cr after procssaing, under
the administrative systea af control set up fer zthis pusposs
within the Ccz=unity., o

Hovever, the releasc for home use of products
imported under the conditions referred to above 3“311 be
sudject to the production of an exporet licence issued dy
the Indonesian autherities, and to proef of origin in

accordanca with the provisions of Protocol A.

é. Where the Comsunity authorities have evidence that

. 4imports of textile products have been set off against a
Quantitative limit establisned unden this Agree=ent, dut

"3t the produsts have sudsequently been re-exported ocutside

fe Comnunity, the authorities concerned shall {nfcem thre

ndonesian authorities within four weeks of the gquantities

involved and authorize imports of i{dentical quanticles of

the saze products, which shall not be set off agsinst zh

quantizazive Uiz ¢ estadlished wder this Agreeceat for -the

current ox the following year,
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ABTICLE T

In any AgTeement gear sdvancae use of & porticm of the guaniitative
I4n4t estadlighed for the following Agreement ‘yoar i3 2uthorized forsack
category of producis up %0 5 % of the quantitative lizis for the currens

igrseamnt yex—,

Azounts delivered ia alvanca shall be deductad froa the corTespenmding
quasntitative lizits estadlished for the following AgTeez=ent Jear,

Carryover to the corresponding quantitative lizit for the followiag
sgTeezent year of azounts not used during any AgTeezent ysar 18 smthorized
for each category of products uwp o 5 % of the quantitative 1iz=it for the

cuTTeat AgTeszent yoar,

Transfers in respesct of categories in Croup I chall aoct de asde froa
any category except as follows '

=  2ranefers betwaen Categories 2 and J and froa Category 1 %o Categories
2 ard J 3ay de @made up 1o 5% of the quantitative liaits for ike

category to which the transfer is aade,

= 2racsfers between Categories 4, S, 6, 7 and 8 aay de =ade up t0 $ % of
the GQuaniitative liszit for the batogory to which the transler is zale.

Transfers into any category in Croups II and III =may be sade froa any
Sategory or categories in Croups I, II and III up %0 5.% of toe Quarsitative
1i=it for the category to which the transfer is nade.

The tadble of equivalenice applicable t0 the transfesrs éotcrrod %o
above 48 given in Annex ; to this Agreement,

The increase in any category of products resulting froa the cu=ulsztivse
applicaticn of the provisions in parasrapts 1, 2 &nd 3 adSove during ax

"dgTeezent year shall not exceed 157,

Prior notificatioc shall bde given by the axtdorities of Indonesia
in the event of recourss to the provizions of jarag-izis 1, 2 a=d 3 adove.
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le

‘-)

. 30

4o

ARTICLE 3

Ixposta of toxtilo produsta not listed 4n Aanex IT to this Agreeaent may
be 3ads subjest to quantisative lisits by Indonesia on the conditions laid
down 42 tha following paragraphs,

Xasre the Community finda, under the syatea of administrziive conirol oset
up, that the level of imports of producsts ia a given category cot listed
in Annex II originating in Indonesia. exceeds, in relatioz %o the preceding
year's total imports into the Comaunity froa all sources of products ia
that category, the !ollouing rates

- for categories®of producta ia Qroup I 0,5%
= for categories of producta in Group II 2, 5%
= for categories of products ia CGroup III 5%

It zay requaat the opening of consultations in accordance with tte procedure
deacribed {n Artiqle 17 of this Agresment, with a view to reaching agreesent
on an appropriate restraint level for the products in such category,

The Comaunity shall authorise the importation of products of the said
cstegory shippad from Indonesia before the date on which the reguest for

consultations was subaitted,

Pending & mutually satisfactory solution, Indonesia undertakes $o liait
exports of the products in the category soncerned to the Comaunity or to

the region or regions of the Comzunity market specified by the Community
for a provisional perind of ) =ontho froa the date on which the reques: for
consultations is made, Such provistonal limit shall be establisted at 25%

of the level of iaports reached during the calendar year preéeding that {n
wbich importa exceeded the level reaulting froa the application of the
foraula set out in paragraph 2, and gave rise to tne reguest for coansultation
or 254 of the lsvel reaulting from the applicatica of the foraula set out in
paragraph 2, whichever is the highsr,

Should the Parties be unable ian the course of consultations to resch o
satiefactory solution within the period specified in Article 17 of the
Agreemont, the Comzunity shall have the right to introduce a definitive
quantitative 1131t at an annual level not lower than the lavel resulting

roa the application of the forzmula set out in paragraph 2, or 106% of

the level of imports reached during the calandar year preceding that i{n wiich
izports excecded the level resulting fraa tha application of the faraula
sot out ia puragraph 2 and zave riao to the request for consultations,
whichaver is the higter,
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The arnual level so fixed ghall bde revined upwarde after
oconsultations in ascordance with the procedure referred to in Ariicle 17,
with & viaw to fulfilling the conditions aset out in paragraph 2, eshould
tha trend of total izports into the Community of the product in question

mak? ¢thia necassary.

e The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 =ay in
no case be lower than the level of izaports of producis in that category
originating in Indonesiain 1980.

S Quantitative limits may also be established by the Coczunity on
a regional basis in accordance with the provisions of Protocel C.

Te The annual growth rate for the quantitative linits introduced
under thie Article shall be determined in accordance with the provisions of
Pratocol D,

8. The provisions of this Ar<icle shall not apply where the percentages
specified in paragraph 2 ha-s been reached as & resuls of fall in total
izports itnto the Cozsunicy, and not as a result of an increase in exports

of products originating in Indnnesia.

9. ‘In the event of tho provisions of paragraph 2, 3 or 4 being
applied, Indonesia undertakes to issue export licences for products covered
by contracts concluded before the introduction of %he quantitative liasie,
up %o the voluas of the gquantitative limit [ixed.

lo. Up to the date of coznunication of the statistics referred %o in
Article 10 paragrapk €, the provisions of paragraph 2 of this Article shall

apply on the basis of the annual statiatics previously cozmunicated by the
Cozzunity.

11. The provisions of ihis Agreenmsnt which concern exports of products
gub ject to the quantitative lizits establimhed in Annex II shall also apply
" %o products for which quantitative limits are introduced under thias Article,
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ARTICLZ 9

e W2re 2Me Communidy aszcertaines that the level of iaports in & given
catesary of Croup ! subject to quantitative li=its set out im Annex IT
axceeds in any Agreezent year the level of izporta {n the proéeﬁing yus
Py 104 of the level of the quantitative liait set out in Lomex II for
139 current Agreezent year, it may request with a view to avoiding palpable
damage $o domestic industry the opening of consultations in acsordonce with
the provisions described in Article 17 of ihis Agreem;nt with a view %o

reaching agreemens on: )
« the guspension, wholly or in par4t, of the provisions of Article 7,

o a 30dification of the quantitative liait zet out in Annex II by the
establighzent of an ad koo lizis below the sxiating quantitative 1i2is
e as vell ag the corresponding equitadle and queatifiable co=pensation
drich constitutes a mutually acceptadle solution.
Se The Co=munity nhall authorize the i{aportation of producta of the sald

categzory shipped from Indonesia.before the date on wvhich the roqueet for
canwyltatione was subaitted,

"Peanding & sutually satisfactory aolutlon,znd,negia ucd artakes for a period
of 1 =onth froa the date of notificatica of the request for coasultations,
to resirain exportes of the products in the catezary ¢concerned to the
Comrunity or to the region or regions ol the Coz=unity zarket specified by
the Cezzunity %o one twelfth of the level of exports reached Susring thae
preceding calendar year,

Se 4 quantitative lialt modifled e a rosult of the application of
paragraph 1 in any year preceding the final Agreezent year ghall de
sud ect %0 a gowth rate so as to enzure that the level of the guantitativ
lizit st out {n Lrnex II for the Lizal lgreesent yaar is regaiaed 43 ¢hat
yaar,

de 0uld the Parties be unable in the couraa of consultations 30 reach o
satisfactory solution within the period 1pecified {n Article:l7 of the
dgreecent,Indonesia. undertakes, if 80 requeated by the Coz=initys

= 10 suspend wiolly or in part, ths provisions of Axticle 7 in reczact
of the Coz==unityior any of its regicns for the category cazcaraed, o
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o %0 2odify the quantitative liait get out in Annex II for the categasy
concerned 80 as to reetrain exports to the Coz=munity or any of ite
regiona to 125% of importe attalned during the preceding calendar
Yoar, or to the lovel of exports up to the date of the rogueset oo
ccnsultatiohz plus the level of exports provided for during thse
oconzultation period under paragraph 2, whiclever {a the highar.

I3 the event that tha provisions of thise paragTaph are appliad tae

Cominity undertakes %0 =aintain an offer of egiitadble and guaniiliable
cozpensation,

Thae application of the pecgures provided for inm this pearagrTaph is liaited
to the year in which the measurce are taken,

The provisicns ¢f paragraph 1 shall not apply to & given categdry uiless
the quantitative lizits sstadlizhed in Azzex IT for e Cez=unity for

that category represent at least2.5%0f total Comunity {=poms during
1580,

The proviasions of . paragrazh 1 shall not apply to & given category unless
the level of {mparts originating in Indonesia-during the curreat Agreezant
year represent at least 5C% of the quantitative lisit set ou:i {3 Lunex II

for that catagary in the Co==unity se a ¥w22le op L2 aay regloa or regicns
e the Community concerned..

dny 1i=1% zodified in accordance with the provisions of pasagrazhs 1l or 4
=3y in 20 case be lover than the level of izporis of products iz that
category origirating in Indonesiain 1980,

The provisions of the article also apply vhere the level referred to in
parssraczh 1 is exceeded in any of the Comzunity's regions. In zuch a case
the cozpsnsation referred %o in paragraphs 1l and 4 will concern tle

reqon or regions of the Cozzunity indicated {n thQ Coz=unity’s reguaess
for conxaltaltions.

With a view to lisiting recourse to paragraph 1 of this Asticle, Tidoneaia

undertakxes %o inform the Cozmunity of any sharp and sedbstantial increasss
1a the ismue of export licesces for eny category wiich (a3 likely %o lead
20 the 2ulfilzent of the cozditicas requirsd for %8s ajjlicatics of tis
preseant articlo, .
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ARTICLZ 10

1, Indonesia undertakes to supply the Community with precise staiisiical
inforzation on all sxport licences issued by theIndonesian authorities
for all catesgorien.of textile products sudject to the quantitative limita
satatliahed under tnis Agreencnt as well as on all certificates iasued
by the Indonesiarauthorities for all products referred to in Article §
and sudbject to the provisions of Protocol B,

The Comaunity shall likswisa tranaait t0 thelndonesian authorities precise
statistical {afor=ation on import authorizations or documents jasued by the

Coznunity authorities in respect of export licences and cersificates issued

by Indonesia.

2o The information reforred to in paragraph 1 shall, for all categories of
products, be transzitted before the end of the second moathk following the
guarter to which the statisiics rnlate,

3e The Cozmunity shall transmit to the Indoneciamauthorities izport statistics
for all produsta coverod by thn oystea of administrative control referred o
in Ariicle 8, Paragraph 2 and for preducts covered by Article § Paragraph 1,

d4e The inforzation referred to {3 paragraph ) shall, for all categories of pro=
ducts, be transmitted before the end of the third month followiang the quartier

to whach the staitisiics relate,

Se Stould it be found on analysis of the information exchanged that there are
significant diserepancies betwsen the roturns for exports and those for isporis,
consultations zay be initiated in accordance with the procedure specified in
Article 17 of this Agreement,

§e For the purposs of applying the provisions of Article §, and Article 9,

. the Cozzunity underiazes to provide the Indonesiamuthorities before 15 April
of each year with the preceding year's statistics on iaports of all texsile
products covered ty this igreczent, broxe: dowa bty supplying couniry sand
Cozz=unitly Mezaber Siate,

T+ Indonesi: and the Community shall exchange to the extwnt possible available

statistical inforrmation on trade in téxtile producta.
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ARTICLZ 11

le In casze of divergens opinionu.botwean‘Indonesia and ¢he co=petent Commuritiy
authorities at the point of eniry into tha Comaunity on the alasaification
of producta covered by tha presant Agrecment, classification shall proviaionally
be dased on indications provided by the Comaunity, pending consultations ia
accordance with Article 17 with a view to roaéhing agreeaent on definitive

classification of the product concarned,

2. If the above provisional classification results in provisional debit against
2 quantitative limit for a category of products other than the category
indicnted on the export documents issued by the competent Indonegian autnoritien,

the Community shall inform Indonesiu of such provisional debit within 30 days.

3e The authorities of indonesia: shall be informed of any smendaent t¢ the Cosmon |
Custoas Tarilf or Nizmexe or any iscision, made in accordance with the prooaddr.n
in force 12 the Cozaunity, relating tv the classification of producta covered
by thds Lgreenent,

Any azundaent to the Cocion Customs Tariff or Nimexe or any decision which

rssultls in a modification of the classilication or products corvered by this
AgTeesent shall not have the effect of reducing 2oy quantitative lizit estadlizhed
in danex II,

The procedures for the applioation of this Parag=aph are set out in Protocol 4,
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ATl 12

2, .Indcnesia gnd the Com=unity agree %o cooperzie £ally ia jevexiing :da

sb

gircu=vention of the presant igreement by trunsshipment, rercating or
whatever other zeéans.

Yhers infor=ation svailabla to the Comxunity as & result of the
invextipationa carried out in accordance with the procedures set out i=2
Protocol A conatitutes evidence that producte ¢fIndonesien@figin cubject
to quantitative liaite establiahed under this Agreezent Rave deen
trassshicped, rerouted o othervise {zported into the G exunily ia
olrcusvention of this Agreemont, the Coanunity cay requcst the opening
of conzaltations in accordance with the procedures dessribed in Article d
of this dgfevement, with a 7iew t3 reacling sgreezent uva a=z oquhnle:.'t

adjusizent of the sorreeponding quantitative liaits estadlished usder th¢
Agrexens,

Peding the result of the consultations referred %o in paragraph 2,
Indonesia shall an a precautionary zeaeure, if s rejuesaied dy theComaunity
pake the neceseary arrangeaents to engure that adjusizents of quantitaliw
l1i=tts 1iable to oe agrend following the consultallons referred *n in
paragrazh 2, z=ay be carried out for the quala yeir In which the reguoest ©
ozen consultations {n accordance with paragrazh 2 waa =ale, or for tze
follovingz year {f the quota for the current year {a «tausted, whaers

clear evidencs of circuzvention ia prc;vided.

Sould the parties be unable in the course of consultations to reach a
aatisfactory eolutien within %he period specified in Asticle 17 of the
Azremment, the Coz=unity shall have the rizht, wherse clear evidence of
circisvention has bean provided, %0 deduct rea the quaziitative lizits

exmiablished under this LlsTeccamt asounts eqaivalant 19 the Zrolucsts of
Indonesianosr{gin,.
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AZTIC

2
(”

b Indanesia shall endsavous 39 emsure thel exports of textile
products s=dject t0 quaniitative lizits are spaced cut rs evenly a2 possidle
over an sgreezeat year, dus sczount being takan, in particular, of seascaal
factora,

2. Should there bde aa excessive concentraticn of isports o3 &y procuct
withia a categery stblect 10 quantitative lizits wder this 16.. ese=%, 3
Cc.-.'..-:..i‘.y 22y Teguest cccauliaticas i ascorizce wiltld tlte procedus

8p9c:1lied Lo AsticlelY of tiia AzTcezent witl & viey t90 finding s solution.
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ARTICLE 14

Should reccusse be had to the demtneistion provizicns of
irticle 19 paragzraph 4, ide quaniitative lizits estadblished 4n
~max IT shall de adapted ca a pro rata basias,
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ARTICLE 15

1. Por ¢he purpose of the adainistration of thig Agreement, the liaits
ceferred to in Article ) are broken down by the Comzunity into mhares for

each of L{t3 Member States.

2. Portions of the quantitative limits establiahed in Annex II nut uased
in one Member State of the Community ady be reallocated to another

Aezber State {n accordance with the procedures in force in the Cozmunity,

The Comaunity undertakes to exanine with care and reply within
four weeks to any roquest made for reallecation by Indonecia., In the
event of agreement on such reallocation, the flexibility provisions set ous
in Article 7 shall continue to be applicable to the levels of the original

allocation.

~

If, in the course of the application of the Agreeaent Indonesia
finds that the break-~down of a lizmit established in Annex II causes
particular difficulties, 1% may request the opening of consuliations 4in
accordance with the proviaions of Articla 17 with & view to reaching e

sutually satisfactory solution.

3. Should it appear in any given region of the Community that additional
gupplians are required, the Community =zay, where seasures taken purgusnt
to paragrapr 1 above ars inadequate to cover those reguiresents, authorize

the iaportation of azouats greater than those stipulated in Arnex II,
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as . Indonesia and the Conmunity undertake <o rsfrain {>om discrimination
¢ tha allocation 5f export licennss and izport authorizations of

docunents raferred to°in Protocols A and B,

2, In iaplementing this Agreement, the Contraciing Parties shall
taks care to maintain the traditional commercial practices and trade

flows between the Community and Indonesia.

Jde Should either Party find that the applicaticﬁ of this Agreenent
is disturbing existing comaercial relations between inporiers in the
Cozaunity and suppliers in Indonesia coneultations chall be started prozptly,
‘in accordance with the procedurse specified in Articls 17 of hig Agreement,
with & view t0 remedying this situation.
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ARTICLE 17

- The zpesial consultation procedures referrcd %o in this AgTcoozens
*8er than theze referred 0 in paragTapk 2 of this Article, stall bde

-

ggvarned by the following rules 3

w any request for consultations shall be motified in writing %o tta

-

other Paty;

@ the regquest for cosasultations shall be followed within a reassnadle
period (and im any case not later than fifteen days following tha
notification) by a statezent se3%ing cut the rezsons and circusstasces
which, in the opinion of the reguesting Party, .Justify %8w sul=issiea

of zuch a request;

@ the Parties ghall enter into consultations withun cne aanty 2t ke
latest of motification of the request, witl a view to reasaiag acTeezen?
or a =utually acseptablae conclusion within cne Auther =sn3k 33 tte

latest,

2. The zpeciay comaulzation proccdurey referred todin irticle 9 of tte
AT eezent anall be governed by the following rules

@ any request for consultations shall be notified 1n writing %0 the othar
Party, together with & statczent setiing Sut the rezsc=3 =2 Irsazstacces

wiich, ia the opinion of the requesting Pasty, Jjustify the sudaission
of such a reguest;

@ tle Parties shall eater into conzultations within 15 dass at the latest

o potificaiion of the request, wilh a view 10 reiching aoTee=ans OT a
|

cutzally scceptadle conlcusion within a further 15 days at the latest,

3e If recessary, at the request of either of the Pariies and i1 canfcs=ily

with the provisions of the Ceneva Asrungezent, comsuliasicnz shall te ksld
o1 Ay predlexs anising froa dhe application of this AsToezint. Ay

censulitaticns bold wnder this Articlo chall ba approiched Sy bdeix Pitics
in & gpu-2t of cooperation a=d with a dasire %0 recazcile t2e diflesa=ze

betvees thea,



COM.TEX/5B/893
Page 22

ARTICLE 18

This Agreezent shall apply to the territories within
which the Treaty establishing the European Zéonczmie Communicy
43 agplied and under the conditions laid down in thas Treaty
on the one hand, and to the territory ofIndonesia, -O8 the
other hand. ;
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ARTICLE 19

le This agzmeement shall enter into force on the first day of the moath
following the date on which the Contracting Parties notify each other
of the coaplestion of the procedures necceecary £°r this purpose, I3
aball be applicable until 31 Decezber 1986,

2¢ This igreez=sni sktall apply with effect frca 1 January 1983,
3, Either Party may at any time propo:e zodifications to the Agreezent,

de Either Party may. at any time denounce this Agreezent provided tkbat at
leas? sixty days'! notice ia given, In that eveont the Agrsezsat akall
co3e %0 an ead cn the expiry of ths period of notice,

3¢ Ths Annexas and Protocols to this AgTeement, the lgreed Mizutes and the

)
Jo1i% cdeclaration shall forn an invegral carit thereofl, |
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ARTICLE 20

Thiz AzTsesent shall be drawn up in two Gopias ia the Danisk, dutel,
Ixnglish, Frencd, Corman, Cresk, Italian and .Bahasa Indonesia laaguages each
ol thase taxia deing equally autlentic.
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e 4

mtaia chanses have been ands in the cemposition of the terrtile frouna relarrcd
% 4n this Actecnend, 70 facilitato roeforonce to tha zew Crouninsa, their compo—

r{tion &3 cat out bolow 3

omeier i d A Textiles
\

B Clothing

e 2 4 Toxtilos

3 Clothing

GxCR I3 4 Textiles

3 Clothing

€ Iaduserial
Oax=tilos

e3tn g
A t—

Categories 10, 67, 69, 7

Catogories 1, 2, 3
Catecories 4, 5’ 6g 7, 8

Catogories 9, 20, 22, 3, 32, 39

Catogorios 12, 13, 14A, 143, 134, 153, 16,
17, 18, 19, 22, 24, 28, 27, 28,
25, 304, 308, 31, 68, 73, 75, 78,
8, 83,

Latagosies 33, 4, 35, 16, 37, 3%, 383, 40,

41, 42, 43, 24, 45, 46, A7, 48, 4D,
50, 51, 52, 53, 54, 55, S5, 57, 50,
590 60. 619 520 63. 649 650 669

v T3, 72, T4, 75, TT
, &5, 87, 2

w0

8o, 82, 04, £

Sateguricos 90, 91, 52, 93, 724, 95, 28, 97, o8

99, 100, 101, 102, 103, 104, 105,
105, 107, 128, 109, 110, 311, 112,
113, 114,

CitesTy 10 ecmprises former eategories 10 end 12
Catnzory 24 comprises former categeriaes 24 and 25
Cate39:7 19 caaprises formcr catogorios 19 and 89
33Ty 72 ce=prises foraer eatogorics 72 and 79
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ANNEXN I

GROUPIA

NIMEXE
code
(1983)

Descyiption

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

55.05-13, 19, 21, 25, 27,
29, 33, 35, 37, 41, 45,
46, 48, 51, 53, 55, 57,
61, 65, 67, 69, 72, 78,
81, 83, 85, 87

Cotton yarn, not put up for retail sale

55.09-03, 04, 05, 06, 07,
08, 09, 10, 11, 12, 13,
14, 15, 16, 17, 19, 21,
29, 32, 34, 35, 37, 38,
39, 41, 49, 51, 52, 53,
54, S5, 56, 57, 59, 6l,
63, 64, 65, 66, 67, 68,
69, 70, 71, 73, 75, 76,
77, 78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88, 89,
90, 91, 92, 93, 98, 99

55.09-06, 67, 08, 09, 51,
52, 53, 54, 55, 56, 57,
59, 61, 63, 64, 65, 66,
67, 70, 71, 73, 83, 84,
85, 87, 88, 89, 90, 91,
92, 93, 98, 99

Other woven fabrics of cotton:

Woven fabrics of cotton, other
than gauze, terry fabrics, narrow
woven fabrics, pile fabrics, chenille
fabrics, tulle and other net fabrics:

a) Of which other than unbleached
or bleached

Page 26
Category CCT heading No
1 55.05
2 55.09
3 56.07
A

56.07-01, 04, 05, 07, 08,
10, 12, 15, 19, 20, 22,
25, 29, 30, 31, 35, 38,
39, 40, 41, 43, 45, 46,
47, 49

56.07-01, 05, 07, 08, 12,
15, 19, 22, 25, 29, 31,
35, 38, 40, 41, 43, 46,
47,49

Woven fabrics of man-made fibres
(disconunuous or waste):

A. Of synthetic textile fibres:

Woven fabrics of synthetic fibres
(discontinuous or waste) other than
narrow woven fabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and
chenille fabrics

a) Of which other than unbieached
or bleached
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I

aegory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/’kg | g/picce

60.04-19, 20, 22, 23, 24,
26, 41, 50, 58,71, 29, 89

‘Under garments, knitted or crocheted,
not clastic or rubbernized:

Shins, T-shires, lightweight fine
knit roll, polo or turtle necked
jumpers _and pullovers, undervests
and pillovers, undervests and .the
like, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, other than
babies' garments, of couwon or
synthetic textile fibres: T-shints and
lightweight fine kait roll, polo or
wntle necked jumpers and pull-
overs, of regenerated texule fibres,
other than babies’ garments

6-48 154

60.05"
Al
IIb) 4bb) 11aaa)
bbb)
ccc)
ddd)
cee)
22 bbb)
ccc)
ddd)

eee)

60.05-01, 31, 33, 34, 35,
36, 39, 40, 41,42, 43

Outer garments and other articles,
kniteed or crocheted, not elastic or
rubberized:

A, Quter garments
accessories:

and clothing

Jerseys, puilovers, slip-overs, waist-
coats, twinsets, cardigans, bed-
jackets and jumpers, kniued or
crocheted, not elastic or rub-
berized, of wool, of cowon or of
man-made textile fibres

221

61.01
BVd)

o
~
AN o L N e

61.02

B Il e) 6 aa)
bb)
cc)

61.01-62, 64, 66, 72, 74,
76

61.02-66, 68, 72

Men's and boys’ outer garments:

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Men’s and boys’ woven breeches,
shorts and wousers (including
slacks): women's, girls’ and infants’
woven trousers ang slacks, of wool,
of cotton or of man-made textile

fibres

1-76 568

60.05

A Il b) 4 aa) 22
33
44
55

Outer garments and other anicles,
knitted or crocheted, not elastc or
rubberized:

A. Outer garments
accessornies:

II. Other

and  ‘clothing

180
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(198))

Description

Table of equivalence

pieces/’kg | g/piece

7
(cont'd)

61.02
B Il e) 7 bb)

cc)
dd)

60.05-22, 23, 24, 25
61.02-78, 82, 84

Women's, girls' and infants' outer
garments:

B. Other:

Blouses and shin-blouses, knirted,
crocheted (not clastic or rub-
benzed), or woven, for women,
girls and infants, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

61.03

61.03-11, 15, 19

Men’s and boys' under garments,
including collars, shirt fronts and cuffs:

Men's and boys' shirts, woven, of
wool, of cotton or of man-made
wextile fibres

4-60 217
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GROUP I A
NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description
(1983) : pieces/kg | g/piece
55.08 Terry twowelling and similar terry
fabrics of cotton:
62,02 Bed linen, eable linen, toilet linen and
BIlla)1 kitchen linen; curains and other
furnishing articles:
*B. Othere *
55.08-10, 30, 50, 80 Woven cotton terry fabrics; toilet
and kitchen linen of woven cotton
62.02-71 terry fabrics
20 62.02 Bed linen, wble linen, toilet linen and
B1la) kitchen linen; curains and other
c) furnishing articles:
B. Other:
62.02-12, 13, 19 Bed linen, woven
22 56.05 Yam of man-made fibres (disconunu-
A ous or waste), not put up for retail
sale:
A. Of svnthetic textile fibres:
56.05-03, 05, 07, 09, 11, Yam of discontinuous or waste
13, 15, 19, 21, 23, 25, synthetic fibres, not put up for
28, 32, 34, 36, 138, 39, retail sale:
42, 44, 45, 46, 47
56.05-21, 23, 25, 28, 32, a) Of which acrylic
34, 36
23 56.05 Yarn of man-made fibres (discontinu-
B ous or waste), not put up for retail
sale:
B. Of regencrated texule fibres:
56.05-51, 55, 61, 65, 71, Yam of discontinuous or waste re-
75, 81, 85, 91, 95, 99 gc_rllcr?ted fibres, not put up for re-
il sale
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NIMEXE
code
(198)) °

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/picce

58.04-07, 11, 15, 18, 41,
43, 45, 61, 63, 67, 69,
71,75,77,78

58.04463

-

Woven pile fabrics and chenille fabrics
(other than teery towelling or similar
terry fabries of couon falling within
headini No 55.08 and fabrics falling
within heading No 58.05):

Woven pile fabrics and chenille
fabrics (other than terry fabries of
cotton and narrow woven fabrics),
of weol, of cotton or of man-made
textile fibres s ?

a) Of which cotton corduroy

Category CCT heading No
32 ex 58.04
39 62.02
B Il a)
<)
IIa) 2
©)

62.02-40, 42, 44, 46, 51,
59, 65, 72, 74, 77

Bed linen, wuble linen, toilet linen and
kitchen linen; curains and other
furnishing articles:

B. Other: ' . .

Woven table linen, toilet and
kitchen linen, ‘other than of cotton
terry fabric
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GROUPIIB

Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

picces/kg | g/prece

12

60.03-11, 19, 20, 27, 30,

90

Stockings, under stockings, socks,

ankle-socks, socketvss and the like,:

knitted or crochetwed, not elastic or
rubberized:

Other than women’s stockings of
synthetic texuile fibres

24-3 41
pairs

60.04-48, 56, 75, 85

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

Men's and boys' underpants and
briefs, women’s, girls’ and infants’
(other than babies) knickers and
briefs, knitted or grocheted, not
elastic or rubberized, of cotton or
synthetic texule fibres

61.01
I

61.01-01

Men's and boys’ outer garments:

Men’s and boys™ coats of impreg-
nated, coated, covered or lami-
nated woven fabric falling within
heading No 59.08, 59.11 or 59.12

10 1000

61.01
BVYb)

61.01-41, 42, 44, 46, 47

ven's and boys’ outer garments:

Men’s and boys' woven overcoats,
raincoats and other coats, cloaks
and capes, other than those of cate-
gory 14 A, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

0-72 1389

61.02
B1Ia)

61.02-05

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’ coats
of impregnated, coated, covered or
laminated woven fabric failing
within heading No 59.08, 59.11 or
59.12

i-1 909

15 B

61.02
BIle)laa)
bb)
cc)
2 aa)
bb)

cc)

61.02-31, 32, 33, 35, 36,

37,39, 40

Women's, girls’ and infants' outer
garments:

B. Other:

Women's, girls’ and infants' woven
overcoats, raincoats and other
coats, cloaks and capes: jackets and
blazers, other than garments of
category 15 A, of wool, of cotton
or of man-made wexzile fibres

0-84 1190
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Cawgory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/picce

61.01
B.V ¢

N e

61.01-51, 54, 57

Men’s and boys' outer garments:

Men's and boys' woven suits
(including coordinate suits
consisting of two or three pieces,
which are ordered, packed,
consigned and normally sold
wgezﬁcr) of wool, of cotton or of
man-made textle fibres, excluding

ski suits

Q-80

1250

17

61.01
B Va)

61.01-34, 36, 37

Men's and boys’ outer garments:

Men's and boys’ woven jackets
(excluding waister jackets) and
blazers of wool, of cotton er of
man-made textile fibres

143

700

18

61.03

61.03-31, 55, 59, 81, 85,

89

Men's and boys’ under garments,
including collars, shirt fronts and cuffs:

Men’s and boys' woven under
garments other than shirts, of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres

- 49

61.05

B1I
I

61.05-20

61.05-3C, 99

Handkerchiefs:

A. Of woven couon fabric, of a value
of more than 15 ECU/kg net
weight

B. Other:
Handkerchiefs of woven fabric, of

a value of not more than 15

ECU/kg net weight

59

17 .

21

61.01
BIV

61.02
B II d)

61.01-29, 31, 32
61.02-25, 26, 28

Men'’s and boys' outer garments:

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Parkas, anoraks, windcheaters,
waister jackews and the like, woven,
of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

2-3

435
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Table of equivalence

NIMEXE
Category CCT heading No code Description
(1983) picces/kg | g/piece
24 60.04 Under garments, knitted or crocheted, 3.9 257
+ 25 BIV g) | tg) not elastic or rubbenzed:
) 1 bb)
60.04-47, 73 Men's and boys’ fpyiamu, knitted
or crocheted, of cowon or of
synthetic texule fibres
60.04 60.04-51, 53, 81, 83 Wormen's, girls’ and infants’ (other
BIVDb) 2 aa) : than babies’) knitted or crocheted
bb) pyiamas and night dresses, of
d) 2 23) corton or synthetic fibres
bb)
26 60.05 Quter garments and other arucles, 3.1 323
Allb) 4 co) 1 kniwted or crocheted, not elastc or '
22 rubberized: :
33
44 A. Outer garments and  clothing
accessonies:
II. Other
61.02 Women's, girls' and infants’ outer
B Il ¢) 4 bb) garments:
cc)
dd) B. Other:
ee)
60.05-45, 46, 47, 48 Xom;n;;. girls’ and ingan;:’ (o;her
an babies’) woven an itted or
61.02-48, 52, 53, 54 crocheted dresses of wool, of
cotton or of man-made textile fibres
27 60.05 Outer garments and other artcles, 2-6 385
Allb) 4 dd) knized or crocheted, not elasuc or
rubbenized:
A. Outer garments and clothing
accessories:
II. Other
61.02 Women's, girls' and infants’ outer
B Il e) 5 aa) garments:
bb)
cc) B. Other:

60.05-51, 52, 54, 58,
61.02.57, 58, 62

Women’s, girls’ and infants' (other
than babies’) woven and knitted or
crocheted skirts, including divided
skirts
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Category CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/’kg | g/piece

28 60.05
AIlb) 4 co)

60.05-61, 62, 64

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elasuc or
rubberized:

A. Quter garments and clothing
accessories:

II. Other:

Knitted or crocheted troysers
(except shorts) other ‘than
babies’

1-61 620

29 61.02
B Il el aa)
bb)

cc)

61.02-42, 43, 44

Women's, girls' and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women's, girls’ and infants’ (other
than babies’) woven suits and
costumes (including coordinate suits
cansisting of two or three pieces
which are  ordered, packed,
consigned and normaily sold
ogether), of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

1.37 730

0A 61.04

61.04-11, 13, 18

Women's, girls' and infants’ under
garments:

Women's, girls' and infants’ woven
pyjamas and night dresses, of wool,
of cotton or of man-made textle
fibres

4.0 250

JoB 61.04
BII

61.04-91, 93, 98

Women's, girls’ and infants’ under
garments:

Women's, girls’ and infants’ (other
than  babies’) woven  under
garments, other than pyvjamas and
night dresses, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

31 61.09

61.09-50

Corsets, corset-belts, supender-belts,
brassiéres, braces. suspenders, garters
and the like (including such amicles of
knitted or crocheted fabrics) whether
or not clastic:

Brassiéres, woven, knitted or
crocheted
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

picces/kg

g/piece

68

60.04
Al
a)
b

c)
III a)
b)
c)
d)

60.04-02, 03, 04, 06, 07,
08, 10, 11, 12, 14,

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubbenized:

A. Babies' garments: girls' garments up
to and including commercial size
86:

Babies’ under garments of knitted
or crocheted fabrics, not elasuc or
rubberized

73

60.05
Allb) 3

60.05-16, 17, 19

Outer garments and other armicles,
knitted or crocheted, not clastic or
rubberized:

A. Quter garments and clething
accessories:

II. Other:

Track suits of kniwed or
crocheted fabric, not elastc or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

1-67

600

76

61.01
B1I

61.02
B II a)

61.01-13, 15, 17, 19
61.02-12, 14

Men’s and boys' outer garments:

Women's, girls' and infanes’ outer
garments:

B. Other:

Men's and boys’ woven industrial
and occupational clothing:
women's, girls’ and infants’ woven
aprons, smock-overalls and other
industrial and occupational clothing
(whether or not also suitable for
domestic use), of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

78

61.01
Al
A lll

v

RO
[V PP

61.01-09, 24, 25, 26, 81,
92, 95, 96

Men’s and boys’ outer garments:

Men's and boys’ woven bath robes,
dressing gowns, smoking jackets
and similar indoor wear, ski suits
consisting of two or three pieces
and other outer garments, except
garments of categories 6, 14 A,
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Descripuon
* (1983) pieces/kg | g/piece
81 61.02 Women's, girls' and infants' outer
Bl b garments:
If o)
¢) 8 aa) B. Other:
9 aa)
bb) 61.02-07, 22, 23, 24, 85, Women's, girls' and infants’ woven
cc) 90, 91, 92 bath robes, dressing gowns, bed
jackets and similar indoor wear and
outer garments, except garments of
categories 6, 7, 15 A, 15 B, 21, 26,
27, 29, 76, 79 and 80, of wool qf
&dkton or of man-made textile filleds
83 60.05 OQuter garments and other articles,
A 1l a) knitted or crocheted, not elastic or
b) 4 hh) 11 rubberized:
22
3 A.Quter garments and  clothing
4“4 accessories:
i) 11
kk) 11 II. Other:
H n
22 60.05-04. 76, 77, 78, 79, Quter garmemts, knitted or
23 81, 85, 88, 89, 90, 91 crocheted, not elastic or rub-
4“4 berized, other than garments of
categories 5, 7, 26, 27, 28, 71,
72, 73, 74 and 75, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres




COM.TEX/SB/893
Page 37

GROUPIII A

Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivaience

pieces/kg | g/piece

33

51.04
A Il a)

62.03
BIIb)1

51.04-06
62.03-51, 59

Woven fabrics of man-made fibres
(conunuous), including woven fabrics
of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or §1.02;

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods:
B. Of other textile matenials:
II. Other:
Woven fabrics of siip or

the like of polyethylene or

polypropylene, less than 3 m
wicfve'g woven sacks' of such strip

or the like

34

51.04
A lllb)

51.04-08

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textle
fibres:

Woven fabrics of strip or the like of
polyethylene or polypropylene, 3 m
or more wide

35

51.04.10, 11, 13, 15, 17,
18, 21, 23, 25, 27, 28,

32, 34, 36, 41, 48

51.04-10, 15, 17, 18, 23,
25, 27, 28, 32, 34, 41, 48

Woven fabrics of man-made fibres
(conunuous), including woven fabrcs
of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

Woven fabrics of synthetic textile
fibres (contnuous) other than those
for tyres and those conuining elas-
tomeric yarn:

a) Of which other than unbleached
or bleached

36

1 s1.04

B Il

51.04-55, 56, 58, 62, 64,
66, 72, 74, 76, 81, 89,

93, 94, 97, 98

51.04.55, 58, 62, 64, 72,
74,76, 81, 89, 94, 97, 98

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabrics
of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated
textile fibres:
Waven fabrics of regenerated

textule fibres (conunuous) other
than those for tyres and those
conuining elastomeric yarn:

a) 6f which other than unbleached
or bleached
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Cawcgory

CCT heading No

NIMEXE
<ode
(1983)

Descripuon

Table of cquivalence

pieces/kg | g/piece

37

56.07

56.07-50, 51, 55, 56, 59,
60, 61, 65, 67, 68, 69,
70, 71, 72, 73, 74, 77,
78, 82, 83, 84, 87

.

56.07-50, 55, 56, 59, 61,
65, 67, 69, 70, 71, 73
74, 77,78, 83, 84, 87

Woven fabrics of man-made fibres
(discontinuous or waste):

B. Of regencrated texule fibres:

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (discontinuous or
waste) other than narrow woven fa-
brcs, pile fabrics (including terry
fabrics) and chenille fabrcs:

a) Of which other than unbleached
or bleached

BA

60.01
Blb1i

60.01-40

Knitted or crocheted fabric, not elastic
or rubbenzed:

B. Of man-made fibres:

Knited or crocheted svnthetic
curtain fabrics inciuding net curtain
fabric

388

62.02-09

Bed linen, tble linen, toilet linen and
kitchen linen; curains and othar
furnishing articles:

A. Net curuins

40

62.02
B IV a)
©)

62.02-83, 85, 89

Bed linen, tabie linen, toiiet linen and
kitchen linen, curains and other
furishing articles:

B. Other:

Woven curtains (other than net cur-
tains) and furnishing aricles, of
wool, of cotton or of man-made
texule fibres

41

ex 51.01
A

51.01-02, 03, 04, 08, 09,
10, 12, 20, 22, 24, 27,
29, 30, 41, 42, 43, 44,
46, 48

Yam of man-made fibres (continuous),
not put up for retail sale:

A. Yarn of synthetic textile fibres:

Yarn of synthetic textile fibres
(continuous), not put up for reuil
sale, other than non-textured single
varn untwisted or with a twist of
not more than 50 wrns per metre

.
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Catcgory

CCT heading No

NIMEXE
(1983)

Descniption

Table of equivalence

pieces/kg

g/picce

42

ex 51.01
B

51.01-50, 61, 67, 68, 71,
76,79, 80

Yarn of man-made fibres (continuous),
not put up for retail sale:

B. Yamn of regenerated textile fibres:

Yam of regenerated texule fibres
(conunuous), not put up for retail
sale, other than single yam of
viscose rayon untwisted or with a
twist of not more than 250 wms
per metre and single non-texwred
yarn of any acctate

43

51.03

51.03-10, 20

Yarn of man-made fibres (continuous),
put up for reuail sale

44

51.04
All

51.04-05

Woven fabrics of man-made fibres
(contnuous), including woven fabrnics
of monofil or surip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic téxule
fibres:

Woven fabrics of synthetic textile
fibres  (continuous), conuining
elastomenic yarn

45

51.04
Bl

51.04-54

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

B. Woven fabrics of
textiie fibres:

Woven fabrics of regenerated
texule  fibres (continuous),
containing elastomeric yam

regenerated

46

ex 53.05

53.05-10, 22, 29, 32, 39

Sheep's or lambs’ wool or other animal
hair (fine or coarse), carded or
combed:

Carded or combed sheep’s or
lambs' wool or other fine animal
hair

47

53.06

53.08
b A

53.06-21, 25, 31, 35, 51,
55,71,75

53.08-11, 15

Yarn of carded sheep's or lambs' wool
(\ioollcn yam), not put up for reuil
sale

Yamn of fine animal hair (carded or
combed), not put up for retail sale:

Yamn of carded sheep’s or lambs’
wool (woollen yarn) or of carded
fine animal hair, not put up for re-
wail sale

48

53.07

53.08
B

53.07-02, 08, 12, 18, 30,
4C, 51, 59, 81, 89

53.08-21,25

Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool
(wiomed yamn), not put up for retail
saie

Yarn of fine animal hair (carded or
combed), not put up for reail sale:

Yarn of combed sheep’s or lambs’
wool (worsted varn) or of combed
fine animal hair, not put up for re-
tail sale
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Category

CCT hesding No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

picces/kg

g/picce

49

ex 53.10

-

53.10-11, 15

Yan of sheep's or lamb's wool of
horsehzir or of other animal hair (fine
or coarse), put up for rewil sale:

Yarn of sheep’s or lambs’ wool or
:afl fine animal hair, put up for retail
. .

50

53.11

53.11-01, 03, 07, 11, 13,
17, 20, 30, 40, 52, S4,
58, 72, 74, 75, B2, 84,
88, 91, 93, 97

Woven fabrics of sheep’s or Jambs®
wool or of fine animal hair

51

5554

55.04-00

Cotton, carded or combed

52

55.06

55.06-10, 90

Cotton yarn, put up for retail sale

55.07

55.07-10, 90

Coton gauze

54

56.04
B

56.04-21, 23, 28

Man-made fibres (discontinuous or
aste), carded, combed or otherwise
. vepared for spinning:

B. Regenerated texule fibres:
Regenerated textile fibres (discon-

tnuous or was:we), carded or
combed

$5

56.04

56.04, 11, 13, 135, 16, 17,
18

Man-made fibres (discontinuous or
waste), carded, combed or otherwise
prepared for spinning:

A. Synthetic textile fibres:
Syntheuc textile fibres (discon-

tinuous or waste), carded or
combed

56

56.06

56.06-11, 15

Yam of man-made fibres (discontinu-
ous or waste), put up for retail sale:

Yam of synthetc textile fibres
}ducommuous or waste), put up
or reail sale
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+ Category

CCT heading No

NIMEXE"
(198))

Description

Table of equivalence

picces/kg

g/picce

57

56.06

56.06-20

Yam of man-made fibres (discontinu-
ous or waste), put up for rctail sale):

Yam of regenerated textile fibres
;dnscom_muous or waste), put up
or reail sale

58

58.01

$8.01-01, 11, 13, 17, 39,
80 - .

Carpets, carpeting and rugs, knotted
(made up or not)

" 59

58.02
ex A

59.02
ex A

58.02-04, 06, 07, Q9, 56,
61,65,71,75, 81, 85, 90

§9.02-01, 09

Other carpets, carpeting, rugs, mats
and marting, and ‘Kelem’, ‘Schumacks’
and ‘Karamanie’, rugs and the like
(made up or not):

Felt and articles of felt, whether or not
impregnated or coated:

A. Felt in the piece or simply cut o
rectangular shape:

Woven, knited or crocheted,
carpets, carpeting, -rugs, mats and
mattng, and ‘Kelem’, ‘Schumacks’
and 'Karamanic’ rugs and the like
(made up or not); floor covering,
of fel

60

58.03

58.03-00

Tapestries; hand-made, of the ope
Gobelins, Flanders, Aubusson, Beau-
vais and the like, and needleworked
tapestries (for exampie, petit point and
cross stitch) made in panels and the
like by hand:

Tapestries, hand-made

61

58.05
Al a)

1§

58.05-01, 08, 30, 4Q, 51,
59, 61, 69, 73,77, 79, 90

Narrow woven fabrics, and narrow fa-
brics (balduc) consisting of warp
without weft assembled by means of an
adhesive, other than goods falling
within heading No 58.06:

Narrow  woven  fabrics not
exceeding 30 cm in width with
selvedges (woven, gummed or
made otherwise) on both edges,
other than woven labels and the
like; bolduc

62

58.06

58.07

58.06-10, 90

58.07-31, 39, 50, 80

Woven labels, badges and the like, not
embroidered, in the piece, in strips or
cut to shape or size

Chenille yam (including flock chenille
yarn), gimped vam (other than
metallized vamn falling within heading
No 52.01 and gimped horsehair yam);
braids and omamental trimmings in the
piece; tassels, pompons and the like:

Chenille varn (including flock
chenille yamn), gimped vamn (other
than meullized yarn and gimped
horsehair yarn); braids and or-
namental uimmings in the picce;
tassels, pompons and the like
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NIMEXE Table of equivalence
Cawegory CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg | g/piece
62 58.08 58.08-10, 90 Tulle and other net fabrics (but not
(cont'd) - including woven, knitted or crocheted
flbl'ics)o Pllil’l
58.09 53.09-11, 19, 21, 31, 35, | Tulle and other net fabrics (but not
39, 91, 95, 99 including woven, knitted or crocheted
fabrics), figured; hand or mechanically
made lace, in the piece, in strips or in
) motifs
58.10 58.10-21, 29, 41, 45, 49, | Embroidery, in the piece, in strips or in
51, 55, 59 motifs
63 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elastic | 4
B1la w or rubbenized:
B. Of man-made fibres:
Kniued or crochcxéd fabric and aricles
60.06 thereof, elastic or rubberized (in-
A cluding elastic knee-caps and elastic
i stockings):
1
, A. Fabnic:
]
! 60.01-30 Knitted or crocheted fabric, not
! elastic or rubberized, of synthetic
{ 60.06-11, 18 textile fibres, containing elas-
i tofibres; knitted or crocheted fa-
i bric, elastic or rubbenized
i 6e 60.01 Knitted or crocheted fabric, not elasuc
! Blb2 or rubberized:
’ 3
i B. Of man-made fibres:
: 60.01-51, 55 Rachel lace and long-pile fabric
! (imitation  fur), knicted or
! crocheted, not elastic or rubbenized, '
i of synthetic texule fibres
|
\
! 65 60.01 Knitted or crocheted fabric, ciastic or
A rubberized:
BI b4
11 60.01-01, 10, 62, 64, 65, Other than those of categories
Cl 68, 72, 74, 75, 78, 81, 38 A, 63 and 64, of wool, of cotton
89, 92, 94, 96, 97 or of man-made texule fibres
66 62.01 Travelling rugs and blankets:
A
B 1 62.01-10, 20, 81, 85, 93, Travelling rugs and blankews, of
IT a) 95 . wool, of couton or of man-made
! b) textile fibres
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GROUP 1II B

Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(198))

Descripuan

Table of equivalence

|Mrieces/kg

g/picce

60.02

60.02

60.02-40

60.02-50, 60, 70, 80

Gloves, mittens and mias, knitted or
crocheted, not elastic or rubbenized:

Gloves, mittens and mirts, knited
or crocheted, not clastic or rub-
benzed, impregnated or coawed
with artificiat plastic matenals

Gloves, mittens and mitts, knitted
or crocheted, not elastic or rub.
berized, other than impregnated or
coated with artificial plastic ma-
terials

17 pairs

59

67

60.05
Allb) s
B

60.06 .
ul

60.05-93, 94, 95, 96, 97
98, 99
60.06-92, 96, 98

60.05-97

L} .

Outer garments and other aricles,
knitted or crocheted, not clastic or
rubbenized:

Knitted or crocheted fabric and articles
thereof, elastic or rubberized (in-
cluding eclastic knee-caps and ciastic
stockungs):

B. Other:

Clothing accessories and other
articles (except garments), knicted
or crocheted, not elasuc or rub-
berized; arucles (other than bathin
costuines) of knitted or crochete
fabrc, elastic or rubberzed of
wool, of cotton, or of man made
textile fiores

a) Of which sacks and bags of a
kind used for the packing of
goods, made from polyethylene
or polypropylene stnp

69

60.04
B IV b) 2 c)

60.04-54

Under garmenus, knitted or crochezed,
not elastic or rubberized:

B. Of other textile matenials:

Women's, girls” and infants’ knitted
or crocheted petticoats and slips, of
syntheuc textile fibres, other than
babies’ garments

7-8

128

70

60.04
B I

68.04-31, 13, 34

Under garments, knited or crocheted,
not clastic or rubberized:

B. Of other textile materials:

Panty-hose (tights)

30-4

33
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Ueseription

Table of cquivalence

pieccs/kg | g/piece

i

60.08
Allby1t

60.05-06, 07, 08, 09

Cuter garmenws and other articles,
knitted or wrheted, not clasic or
rubberized:

A. Outer gisments and clothing accesse
ories:

II. Other:
b) Other:

1. Babies’ garmenws, girls’
gumens up o and
including commercial size
86;

Babies’  knitted  outer
garments, of wool, of
couon or of man-made
texule fibres

72

60.05
Allb)2

61.01
B I

61.02
B IIb)

60.05-11, 13, 15
60.06-91

61.01-22, 23
61.02-16, 18

Outer garments ‘and other articles,

knied or crocheted, not elasuc or

rubberized:

A. Outer garmenus and clothing aceess-
ories:

II. Other:
Knirted or crocheted fabric and arucles

thereof, elastic or rubberized (including
elastic knee-cape and elastic stockings):

B. Other:

Knitted swimwear

Men's and boys' outer garments:

Yomen's, girls' and infanis’ outer

garmenc:
B. Other:

Woven swimwear, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

9.7 103

74

50.05
Allb) 4 gg) 11
22

KX
44

60.05-71, 72,72, 74

Cluter garmens and other arucles,
hated or crocheted, not clastc or
rubberized:

A. OQuter ganments and clothing access-
ories:

[l. Other:

Women's, girls’ and infanu’
(other than babies’) suits and
costumes (including coordinate
suits consisting of rwo or three
pieces which are  ordered,
packed, consigned and normally
sold together), of knitted or
crocheted fabrc, not elasuc or
rubberized, of wool, of cotton or
of man-made texule fibres,
excluding ski suits

1-54 650
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Descripion

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

75

60.05
A Il b) 4 ff)

60.05-66, 68

Outer garments and other articles,
knined or crocheted, not elasuc or
rubberized:

A. Duter garments and clothing access-
ories:

0. Other:

Men': and boys’ suite (including
coordinate suits consisting of
two or three pieces which are
ordered, packed, consigned and
normally  sold together), of
kniwed or crocheted fabric, not
elastic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres, excluding ski suits

0.30 1250

77

60.03
Blla)

60.03-24, 26

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockettes and the like,
knivved or crocheted, mou elastc or
rubberized: .

Women's stockings of synthetic
textile fibres )

40 pairs 25

61.02

61.04

61.02-01, 03
61.04-01, 09

Women's, girls’ and infants’ outer

garments:

A. Babies’ garments, girls’ garments up
w and including commercial size
86:

Women's, girls' and infants’ under
garments:

A. Babies’ garments; girls’ garmenus up
w and including commercial size
86:

Babies’ woven garments of wool, of
cotton or of man-made textle
fibres

82

6C.04
B 1V a)
<)

50.04-38, 60

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

B. Of other wextle materials:

Under garments, other than babies’,
knitted or crocheted, not elastuc or
rubberized, of wool, of fine animal
hair or of regenerated textile fibres

84

61.06

mgOw

61.06-30, 40, 50, 60

Shawls, scarves, mufflers, manuillas,
veils and the like:

Other than knitted or crocheted, of
wool, of couon or of man-made
textile fibres
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

e

85

61.07

a

Ccowm

61.07-30, 40, 90

‘T'ies, bow ues and cravars:

Other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made
wexule fibres

17.9

56

86

61.09

mOe >

61.09-20, 30, 40, 80

Corsets, corset-belts, suspender-belts,
brassieres, braces, suspenders, garters
and the like (including such articles of
knitted or crocheted fabric), whether
or not elastie:

Corsets, corset-belts, suspender-
bels, braces, suspenders, garers
and the like (including such articles
of knitted or crochewed fabric),
other than brassiires, whether or
not elastic

114

87

61.10

61.10-00

Gloves, miuens, mits, stockings, socks
and sockettes, not knitted or crocheted

88

61.11

61.11-00

Made up accessories for anicles of ap-
parel (for example, dress shields,
shoulder and other pads, belts, muffs,
sleeve protectors, pockews):

Other than knitted or crocheted




COM, TEX/SB/893
Page 47

GROuUPIIC

Caegory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Deseripion

‘Table of equivalence

picces/kg | g/piece

90

ex 59.04

59.04-11, 13, 15, 16, 19,
21

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

Twine, cordage, ropes and cables,
of synthetic exule fibres, plaited or
not

9N

62.04-23, 73

Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,
tenws and camping goods:

- Tents

92

51.04-03, 52
59.11-15

Woven fabrics of mau-made fibres
(continuous), including Woven fabics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or §4.02:

Rubberized texule fabrics, other than
rubberized knited or crocheted goods:

A. Rubberized textile
comprised in B below:
IIl. Other:

Woven fabrics of man-made

textile fibres and rubberized
textile woven fabrics, for tyres

fabrics not

93

62.03
Bl b)
II a)
b) 2
¢)

62.03-30, 40, 97, 98

Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods:

B. Of other textile materials:

Sacks and bags, of a kind used for
the packing ot goods, of woven fa-
bricz, other than made from
polvethylene or polypropylene strip

94

59.01

$9.01-07, 12, 14, 15, 16,
18, 21, 29

Wad ding; and arnicles of wadding;
text le flock and dust and mill neps

95

ex 59.02

$9.02.35, 41, 47, 51, 57,
59, 91, 95, 97

Felt and anticles of felt, whether or not
impregnated or coated:

Felt and articles of felt. whether or
not impregnated or coated, other
than floor coverings

96

59.03

59.03-11, 19, 30

Bonded fibre fabrics, similar bonded
yarn (abrics, and articles of such
fabries, whether or not impregnated or
coated:

Other than clothing and clothing
accessories
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Descriptiun

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

97

59.05

59.05-11, 21, 29, 91, 99

News and netting made of twine, cor-
dage or rope, and made up fishing news
of yarn, twine, cordage or rope:

Nets and neuing made of twine,
cordage or rope and made up
fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

98

59.06

59.06-00

Other articles made from yarn, twine,
cordage, rope or cables, other than
wextile fabrics and arucles made from
such fabrics:

Other articles made from yarn,
twine, cordage, rope or cables,
other than textile fabrics, ‘articles
made fromsuch fabrics and articles
of category 97

99

59.07

59.07-10, 90

Textile fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind used
for the outer covers of books and the
like; tracing cloth; prepared painting
canvas; bucﬁram and similar fabrics for
hat foundations and similar uses

100

55.08

59.08-10, 51,61, 71,79

Textle fabrics impregnated, coated,
covered or laminated with preparations
of cellulose derivatives or of other arti-
ficial plastic materials

101

ex 59.04

59.04-80

- Twine, cordage, ropes and cables,

plaited or not:

Other than of synthetic textile

fibres

102

59.10

59.13-10, 31, 39

Linoleums and materials prepared on a
textile base in a similar manner to
linoleum, whether or not cut to shape
or of a kind used as floor coverings;
floor coverings consisting of a coaung
applied on a wxtile base, cut wo shape
or not

103

59.11-11, 14, 17, 20

Rubberized textile fabrics other than
rubberized knitted or crocheted goods:

Excluding fabries for ryres
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Descripuon
(1983 picces/kg | g/piece
104 $9.12 Textile fabries otherwise impregnated

ot coated; painted canvas being thea-
;;}i{ml scenery, studio back-cluths or the
ike:

59.12-00 Textile fabrics, impregnated or
coated, other than those of cate-
gories 99, 100, 102 and 103;
painted canvas being theatrical
ls'rifncry, swdio back-cloths or the
ike .
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For prastical reasons tha produst descerivtions used in

AnNEX I

Annex I are given in the prasent Annex in abbreviated fora

T : - Quantitative
Category Description Units YTea: limits
5EC
6 Men's and women's woven 10C0 p. 1983 ' 3.735
trousercs and men's shorta 1384 3490
and breeches 198% 4.1.10
1986 4459
7 Wowea's woven and iaitsed 1000 pe 1983 3.08¢
blouses 1984 3.250
1985 3.350
3 Men's woven shirts 1000 De 1983 4975
1984 00Ty
1935 e 100
1966 5et7 0
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PROTOCOL A
TITLE I

CLASSIFICATION

dntisle )
1, The competens aunthorities of the Comzunity undertuke %o iafors

2

Jo

Go

of exy changes in %he Coummon Customa Tariff or NINEXE before the dsate
of theiyr eatry ints effect ln the Coxmunity.

*he cozpetent authorities of the Cezmunity undertake to infors Indonesia
of eny decisions relating to the classificaticecmn of products subject to

the present Agreeczent within one month of thelr adopilea at the latest.
Sueh commumication dhall 4nclude i

&) a description of the products concerned

b) the rolevant category, tarif?f position or sub-piuition and
the Simexs code )

8) tho reasons which have led to the decision.
Hhere a decision on clasasification results in a chaigs of vlassificaticn
prastice or a change of category of any preduct subject t¢ the present
Agreezent, tha co=peteat suthorities of tie Ccmmunity shall provide )
20 days! notice, from the cate of ithe Cozrunity's cczumunication, befors
tus docinion enters into affoct. Produsta shipped bofors tho date of
21ty into effect of the decision shall reaawn subject to thy esasllier
clsssification praciice, provided that the goods in question wre presented
for importation into the Community witzin 60 days of thaed dab:.

“mere » Community decision on classificubtion resulting in u ch.nge of
classification practize »r 2 change of cateorization of any product
]

mabject to ithe present Agrecment affests a <nleory ridject to rustiraint,

vne &0 muriiss agree to enter lntn sconmiltation in accordancse with the
Az cwes dessribed in Ardicle 17, sarz 1 o tnis hrentent wilth a view

L

to nAanonring sh-~ onligntion undar Arsisle i1, nra 3, 20t Sub=palie
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TLTLE IT

ORIGIN

Ardicls 2

le

2e

do

Products originating in Indonesia for export to the Comzunity in sccordance
with the arrangements established by this Agreement ahall be eaccompanied by
a cartificate of Tndonesian origin conforming to the model annexed to this

Protosole

The certificats of origin shall »o issued by the coupetent goverzmental
authorities of Indonesia if the produsis in guasiion caz be considered
produsts origiamting ia that country within ths meaning of thé relavant
rules in foree in the Commun;ty.

Howewveyr, the products in Group III may be iaported into the Community

in accordance with the arrangements established by this Agreement on
production ¢f a declaration by the axporter cn ths iavoice or other
comzmercial document relating to the products to the effect that the prow-
ducts in question originate in Indonesia within the meaning of the relevant

rules in force in the Community,

The cersificate nf origin referred 3o in parasgraph 1 ehball nol be required
for impoxrt of goods covered by a sartificate of origin Forz A or fora APR
cospleted in accordance with the relevast Cozzunity rules in oxder to

sualify for generalized tarif{ preferences,

Axticla )

The'cartificata of origin shall be issued only on applicatien

by the exportsr or, under the exporier's responsibility, Yy his authori=

¢cd repraesentaiive, The cbmpetent governaental authorities of Indonesia shall

srauro that the ceriificate of origin is properly completed and for this purpose

{rney shall call for any ndceasary documeatary svidence or caryy out any check

which they considesr appropriate,
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Artiale 4

Hhewe Uflerent criterda fop deterniming ovigin are laid down for praduzéﬁ
falliag within the sane Category, certiflicates or declarations of oxigin shall
contain a sulficlently detalled deceription of the goods to 2nable ithe criterien
to be daterained on the basis of which the certificate was issusd or ths declaw

ration drawn upe

irticle 5

The discovery cf slighi discrepancies beiween the statemznts mads in the certie
ficate of origin and <those made in the documents produced to the custens offlice
for the purpose of carrying out the forzmalities for lmpordiag ithe produst arall
not ipsc facto caat doubt.upon the gtatezments in the certificates
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TITLE 1Y

DOUBLE CHECKING SYSTEM
FOR CATECORICS OF PRODUCTS
YITH QUANTITATIVE LIMIT

Section!

Esportation

Artiele 4

The competent authorities of Indonesiashall issue an sxport
lisen:e in respect of all consigrrnents {rom Indonesia of textile praducts
referred 1o in Annex I, un to the relevant quantitative limits a3 may be
modilied by Articles 7, 14 and 15 of the Agreexment and of textile productﬁ
subject to any definitive or provisional quantitative liczita established.
as a result of the application of Articles 8 und.9 9f the Agreement.
Article 7
o Tre export  licence shal] ¢conform 10 the model annexed
to this Protecol. It must certify inter alia that the quantity of the .
product in Qquestion has 'bt‘t'ﬂ ¢t of! against the qu'amiutivo limig
presecribed {or the category of the product in question.

2. Each export licence + shall only cover ane of the
categories of procducts lsted In Annex I1 of this Agreement. it may be
used for cne or more consignments of the products In questions

Artiele B

“he competent Lommunity sutheoritles must be potificd {orthwith of the
withdrawal or alteration of any export lioenos  glready issued.
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Article o
lo  Exports shall be set off agalnst the quantitative limits established for the
year In which ghipment of the goods has been gffected,

gven I the érport certificate is issued afrer such thipoent,

pr 8 For the o purpoaes of applying paragraph 1, shipment of the gooda

. {g conaidered to have taken place ¢n the date of their loading on %o the
exporting awreraf't, vehicle or vessel.

Artisle 10

The presentation of an axport licencs, in aﬁplicatioa of Article 12 below,

ghall be effacted not later than 31 March of the year following that im which

the goods covered by tae licence have been aripped.
Secticn Il
Iaportation

Article 11

Importatien into the Community of textlle procucts subject 1o quantitative
limits shall be subject to the presentatien cf an Import authorization ce
document,

Arﬁc!ela

1o The compeent Community authocitles shall lIssue such [mport
authorization or document automaticaliy within live worklng days of the

presentation by the importer of the original . of the correspending’
zxport licence,

The import authorization or document shall tve valid for siz menths o
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Zo The competen? Community autherities shall cancel the already lssued
import authorization or document if the Correrponding expert licence has

Heen withdrawn, ) '

However, if the competen? Cammunity suthorities have not been nouified
a5aut the withdrawal or cancellation of the export licence until attar the sroduct

have Seen imsarted ints the Commumity,the guantities fnvolved shall ba,set
olf azaingy the quantitative limlt Jor the category and the quoly yeyr in

question,

Article 11
1. If the cospetent Community authorities find that tho %otal quantities
- covered by export certificates isasued by Indsnesnia for a particular
category Lo ay Agrecsent yeoar exceed the quantitative lizlt established
iz Annex 1I for that category, as may bo =zodilied by Article T, 14 and 15 of the
Agreemeat, ar any dafinitive or provisinnal lizait eztabllished under Article 8
or 9 of tha Agreezent, the said authorities may suspend the Jusz4her
issue of izpsrt authorisations or dccusments, In thiz svenit, the compatant
Commrunity authorities shall ilazzediataly infors the aathorilies of
Tadanesin wnd the special conpultation procedure set out in

Article 17 of the Agreement shall be initistsd forthuiilh.

Taports of Indonesian origin  not covered by export
licences issued in accordance with the provisions of
this Protoecel may be refused the itsue of impor? authorizations o€

decuments by the competent Community authorities,

However, if the import of such products are allowed into the Community by the
catipetent Comnmunity authorities, the quantities involved shall not be sct off
A33.031 the A, prapriate quantitati 2 limits set out in Annex II orp
estniilazed as & result of the application of irticles 8 ux 9 of tha
Agreszent) wizthout the axpresg 2 gresaant 0f [ndoneria save as provided for

in article L2 of the Asreenment,
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TITLE IV

FORM AND PROCDUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND CERTIFICATES
OF QRICIN, AND COMMON PROVISIONS

Ardsie iy

L. The export Heengn and the certificate of origin may comperise’
additional copies duly Indicated as suchs They shall be made out in English ¢
¥rench, II they are completed by hand, entries must be In Ink and In prinescript,

These documents shall measures 210 x 297 mm, The paper used must be white
writing paper, sized, not containlng mechanical pulp and weighing not less than 23
g/m2. Each part shall have a printed guilloche-pattern background making any.

falsilication by mechanical or chemical means apparent to the eye,

It the docurnents have several copies only the tep capy which |s the original shall
be printed with the guilloche pattern background. This ¢apy shall be clearly
marbed as “original® and the other copies as "copies”, Orly the original shall be
accepted by the competent authorities In the Community as being valid f{or the
purposes <f export to the Community In accordancs with the arrangements

establithed by this Agreement,

Eich document shall bear a standardized serlal number, whether o2 ndt pelazed by
which it can be [dentilied,

This number thall be composed of tha following slezextas

- two letters identifyiry Indonesia as follows: ID
w» two latters identifying country of destiraition ss follows:

BL - Dennlux

e w Cerman Federal Rsepublio
Lx - Dennark

IR w France

G3 o Urited Kingdom

€l ] Creece

= @ Yreland

IT - Italy

= a one digit nuaber Ldentifying quota yosr, correspoading to the lest
figure in year e.g, 3 for 1983

= & twoe digit nuzber running consecutively from 01l to 99 identifyiag the
trswang office

« & five digit zuadber ruzaing conmsecutively fraom QOCQL to 95597 sllocated
to tha couatry of destization .
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Article 315

The ecxpert licence and certifleats of crigln may be lssued alter the :anipment of the
products to which they relate. la such cases they shall bear either the endorsement
*delivrie g posteriori® or tha endorsement *lssued retrospectively®,

Articlel ¢

L. In the event of theft, loss or destruction of an export licence or a
certificate of origin, the exporter may apply to the competent governmental
authority which issued the document {or a duplicate to be made out on the basis of
the export documents [n his possession. The duplicate of any such certificate
or licence sn issved shall bear the endorsement “duplicata®, '

Z The duplizate must bear the date ol the original export - lcenzes er,
esrtificate of criging '
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LS v

ADMINISTRATIVE COOFERATION

Arsicle 17

"The Comaualty and Indonesia shall cooperate closely te izplement the provislons of

this Agreeacnt, To thl3 end, contacts and exchanges of views (including on techmiecal
matters) shall be racilitated by both parties. '

Article 13

.

In order to ensure the proper application of this Agreczent, ths Comsuwiliy aand Indoneais

shall aszist each other in chncking the authenticity and accuracy of export licences

and certificatea of ~rigin issued or declaration made under this Protocol,

Indnecia oshall vend the Comnission of the Zuropean Communiities tha names and addresses
of the governzental authorities competent for the issue and vesification of axnor:
lisences and certificates of origin together with specizmens of the stazps used by
theoe autiorities, Indonesia shall aleo notify the Comaission of any change in thiw
inlornation,

LERTX

-~
.. 2

<

le Subsegueat verification of ceriificates of origin or axport licences skall be
carried out st randem, or whensvor the competent Ccmmuniiy suthorities hasve
reasonable doubt 33 to the authenticity of the certificate or licence or s to

the accuracy of the information regarding the products in gqusstion,

V. In such cases the competent authorities ih the Comzunity shall returx the carii-
Ticate of origin or export licence or a copy thersof %o the cozmpeteat governe
zezial aushoristy in Indonesiagiving, where appropriate, the reasons of fora
or susstaace for ox enguirye If the invoice has been subzitted, eush invoice

or a copy stereof shall be attached %o the certificase or licencs or its copy.The
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Se

%

3.

S

the particulars given on the sald ~ertificate or licence are Inaccurate,

authorities shall also forward any information that has beon sotaired suggesting that

The provisions of paragraph ] above shall be applicable to subsequent verifications
of ihe declarations of origin refnrred to In Article 2 of this Protocol.

The results of the subsequent verifications carried out in accordance with” parge
graphs 1 and 2 above shall be communicated to the competent authorities of the
Comemunity within three months at the lates?, together with uny othes pertinent

informtvion, particularly reg.rding the true origin of the gooda,

" Should such verilications reveal systernatie lrregularities ln the use of declarations

of origin, the Community may subject Imports of the products In questica to the
provisiens of Article 2 paragraph 1 of thia Protocol.

~

For the purpose of subsequent verification of certilicates of origin, copies of the
certificates as well as any export documents referring to them shail be kept for at leaet

ried of SWC  years by the competent governmental authority In Indanasia.
pe y y p g

Recourse to the random verification procedure specilied in this Article must not

constitule an obstac!a to the releasa for hame use of the products In question..

Article 21

1o uhere the verifizition procedure referred to in Arzicle X 70
or where !1fo=mation avaflabie to the Community or to Indonesiaindicates
or azpears to indicate that the provisions of thig Agreement are being
ccntravened, bgoth parties shall cooperate closely and with thka

sppropriate urgency to prevent guch contravention.

2, To this end, =ppropriate enguiries sn:ll be carried oui, if necesgsary,
soncerning operations which are or apgear to be in tonirzvention of this
agreements The resulta of tresge enquiries.shall be comtunicated togeiner
with other pertinent informn%ion enablir- the deter~inaiion of the irue

crigin of the zoodse
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By ag=<emnent between ithe Community and Indonesia officials dewignaied by
the Cozmunity may be pregent at the enquiries relerred to {a paragraph 2,

In pursuances ol the cooperation referred to in paragraph l, Indonesia azd
the Community shall exchang= amy information considered by eithar partner
to be of une in preveniing the zontraveniion of the provisions of this

Apreenent,

Where it is established that the provisions of %hia Agreement bave been
contravened, Indonesia and the Ceommunity may agwrse to take such messurss

a3 are necassdry <o provent & recurrence of such coziraveniion,
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PROTOCOL b

R AN SR R

4, The exemption provided for in Article & ot the Agrrement in respect
of cottage industry products shall apoly onmly to the tollowing productss

{a) fabrics woven ¢n hand-or foct-operated looms, being Yalirics of
kind trudftionally‘made {n the cottage industry of Indjnesia.

thY garments or other textile articles of & kind tragitiondlly eade in
the tottage {~dustry of Tndonesiasbtained manually frod the fabrics

referred to 30ove and seun exclusively by hand without fthe afd of
any machineg:

€e) traditional folklore textile produsts of Indonesis @xde by .
kand in the cottaze industry of Indonesia as delined ia a liat .
to de sgreed betwoen both Parties and annexed to this Protocol o

Exeantion ghall be grarted only for products accompanied by # certifizate
fevgued by the comzetent Indonesian authoritics {n 3ccordarice with the
gzcciren anneved to th'g Protocol, Such certificates ghall state the ¢round
orn vhich exerction ts based and shal. be acceoted by the co~petent Lommuni=
ty autharities provided that they are satishied thae the proliucts concerned
confor= tz the sonditions set out in this Protocol . Certiflicates covering
the prodicts referred %o in para () above shall bear a conspicucus starp @
“FCLXLCRE", In ¢ase of divergent coinion between Indonesia snd the ~ompetent
Cor~unity authorities at the point of entry into the Community as te the
rature of such pronusts, consultations shall be held within one month with
s view 20 resolvimg such divergences. Should irporty of any of the above
products reach such proportions as to cause difficulties to the Ce=~unity,
the two Parties chall open consultations forthuith {n gccordance with

the procedure latd down in Article 17 of the Agreement with 3 viev to
?ina‘ng 8 quintitative golution to the probles,

2., The provisions of Title IV and.V of Protocal A shall epply "autatis mutandi
to the products referred to n paragraph 1.
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Arpme 2y Pootenod B
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PLOTOCOL U

Under Ardicle 8 (6) of ths Agrecmont, a quontitative liumit say be fixed on
a regionnl basis whore importis of a gliven product into any repgion of ¢!
Cozuuaity in volation to ths amounte dsteraincd Ln accordance with naraw
graph 2 of the uaid Artisle § exsead the following regioasl) perceatage

Garaany 2845 %,
Benelux _ 10.5 %,
France 13,5 %,
ITtaly 15 %,
Lernmark } %,
Irelaad ) R
v 235 %,
GEIECE 2 %
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PROTOCOL D

The annual growth rate for the quantitative limite introduced undey
Article 8 of the Agresment shall be deteruined as follows 1

for producta in sztegoriass falling within Croup !, II, III, the growth
rate shall be flrxoed by agreement between the Parties in accordance with
the consultation procedure establiahed in Ariicle 17 of the Agreesent,
Such growth rate may in no case be lower than the highest rate applied
to corresponding products under bilateral agreementa concludsd undar
the Jeneva Arranganent betwsan the Comsunity and other third countsies
kaviag o lavel of trade equsl to or comparsble with that of Indsnesia.
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AGREED MINUTS

During the course of the negotiationaz for the concluaion of a
new bilateral agreement on itrade in textile products betwaen
the E.E.C. and Indonesin the Community explainnd the mecharniam
proposed for the transfer of proportions of particular regional
quota shares of the Community between the Asean couniries and
pregented a proposal as anncxed coaserning the wpplication of

51z a mechanism on the import side.

The Indonesian Delegation expressed itas appreciation of ths
Comrunity's efforts in making the proposal and undertook to
ﬁtucky‘ it

The Eadonesi;nnglegation expresged the view that more time was
neaided to examine the implications of the Community's proposal
in view of the administrative problems involved. 1t was therefore
agreed that the two gides should revezrt to {this matter at a later

stage.

Bruasels, 25 November 1982
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AGRIED MINU™E

Delegations of the Huropean Economic Community and of IDnionnesin

met from 23 to 25 November 1932 %o finalise the negotiaiioas for
ths renewal of the bilatsral taxtile agreemant which ozpiras'on

i1 December 1982.

Thegse nsgotiations led to the initialling of an agreement on
Hovenber 1982. On this occcasion the following was also agreeds

1, (L) Carvy-over to the quantitative limits for the year 1983 of
quantities net used in 1982 is authorised up to 5 % of the COrres POt
ding quantitative limits for 1983,

(i4) Advarce use of a portion of guantiiative limits for 1983
is authorised for any quantitative limit for the year 1982 up to
5 %, subject to an agreement of the two parties estabiishing ths
de facto-application of .the new bilateral agreement,

2. As regards the consultation period foreseea in Article 17, para, 2,
Indonegia drew attention to the zajor practical difficulties Lo
which so short a period could give rise in the case of Indonesia
The Comrunity expressed understanding for guch praciical difficuliies,

Brussels, 25 November 1982
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JOLUT DECLARAJION CQUCERNING BATLK FAZRICS AND PRODUCTS ™TIIZREC?

The Comzunity and TIndoneritagres that batik fabric may not be

described as haviag been producsd by tha traditional handicraft batik
process unless, for sach of the colours oy shades applied to the” fatris,
sach of the following three opsrations has been carried out hy handg

(a)
(®)

(o)

Be

waring (application of wax by hand to the fabric)y

dyeing/painting (application of colour either by the traditicnal
cottage msthod of dyeing or by hand painting)s

e

deswaxing (voiling the fabric to remove ths wax).

The Parties heredy further agrees to the following arrangemewbss

1., "he competent Commminity authorities will asccept as trsditinnal

folklore handicraft texiile products within the meaning of
dxticle 1 (8) of Protocol B all batik fabrics, Lrrespactive of the
oathod of manufacture of the batik fabric, and all products wxde

or made up therefrom, whather sown by hand or on & nande or fooiw

2.

operated sewing wmachine, provided that the process of applying colours
azd shades to the fabrio has beer the traditional handicrafi batik
process described at A above, and gudbject to approprists certificaticn
by the competentlindonesian authorities.

The competent Indonesian authorities will issus certificatus conforming

to the medel snnaxad to Protocol B for batik fabrizs or products thareof
only when such fabrics or producis have teen producaed by the procasses,
including in particular the traditiomal handicraft batik process, specifled
in the proeceding paragraphol

Dons st Brussels, 25 November 1982

For ths Buropesn Econocmio For the Qoverzmend of Indonect

Community



